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ತಾವು ಮಾತ್ನಾಡತವ ಭಾಷೆಯ(ಗಳ) ಬಗ್ೆೆ ಜನರಿಗ್ೆ ಸಾಕಷ್ತು ಜ್ಞಾನವಿರತತ್ುದೆ. ಶಬದಗಳನತಿ 
ಪೋಣಿಸಿ ಪದಗಳನತಿ, ಹೆಣೆದತ ಸದಾ ವ್ಾಾಕರಣಬದಧ ಮತ್ತು ಸಿವೋಕಾರಾರ್ಹ ವ್ಾಕಾಗಳನತಿ 
ರಚಿಸಲ  ಅವರತ ತ್ರಳಿದಿರತತಾುರೆ. ಅನೆೋಕ ಸಲ, ಸ ಕ್ಷ್ಮವ್ಾಗ್ನಯ , ರ ಪಕಗಳಾಗ್ನಯ  
ಭಾಷೆಯನತಿ ಬಳಸತತಾುರೆ. ಈ ಜ್ಞಾನವು ಅತ್ಾಾಂತ್ ಅಮ ತ್ಹ, ಶ್ಿೋಮಾಂತ್ ಮತ್ತು 
ಸಾಂಕೋಣಹವ್ಾದರ  ಸರ್ ಇದತ ಪಿಜ್ಞಾಪೂವಹಕ ಜ್ಞಾನವಲಲ. ನೋವು ಆರ್ಜಹಸಿಕೆ ಾಂಡ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು 
ಉಪಭಾಷೆ ಎರಡರ ವಿಷ್ಯದಲ ಲ ಇದತ ಸತ್ಾ. ಭಾಷೆಯನತಿ ಆರ್ಜಹಸಿಕೆ ಳಳಲತ 
ಸಾಮಾರ್ಜೋಕರಣದ ಸಾಮಾನಾ ಪಿಕಿಯೆಗಳ ೋೆ ಮ ಲವ್ಾದರ  ಪಿತ್ರ ಮಗತವು ಯಾವುದೆೋ 
ನದಿಹಷ್ು ಬೆ ೋಧನೆ ಇಲಲದಿದದರ  ತ್ನಗ್ೆ ನಾಲತು ವಷ್ಹವ್ಾಗತವುದಕೆು ಮೊದಲೆೋ ಇದನತಿ 
ಸಲೋಸಾಗ್ನ ಆರ್ಜಹಸಿಕೆ ಳಳಳತ್ುದೆ. ಭಾಷೆಯಿಲಲದೆ, ಭಾಷೆ ಅಥವ್ಾ ಸಾಂಸೃತ್ರಯ ಯಾವುದೆೋ 
ವಾವಸೆೆಯತ ಅಸಿುತ್ವದಲಲರಲತ ಸಾಧಾವಿಲಲವ್ೆಾಂದತ ಒಾಂದತ ರ್ಾಂತ್ದಲಲ ಜನರತ ಅರಿತ್ರದಾದರಾದರ  
ಅದೆೋ ಜನರತ ಭಾಷೆಯ ಸಮಸೆಾಯನತಿ ಅಲಕ್ಷ್ಯ ಮತ್ತು ಅಪಕವತೆಯ ದೃಷ್ಟುಯಿಾಂದ ನೆ ೋಡತತಾುರೆ. 
‘ಶತದಧ ಮತ್ತು ಪಿಮಾಣಿೋಕೃತ್’ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ‘ಸೆಳಿೋಯವ್ಾಗ್ನ ಮಾತ್ನಾಡತವ ರ್ಳಿಳಗ್ಾಡಿನ’ 

ಉಪಭಾಷೆ (ಆಡತಭಾಷೆ)ಗಳ ನಡತವ್ೆ ಮ ಲಭ ತ್ ವಾತಾಾಸವಿದೆ ಎನತಿವುದತ ಅವರ ಅನಸಿಕೆ. 

ಅನೆೋಕ ಜನರತ ಭಾಷೆಯ ಬಗ್ೆೆ ತ್ಕಹಹೋನ ಮತ್ತು ಆಧಾರರಹತ್ ನಾಂಬಿಕೆಗಳನತಿ ಹೆ ಾಂದಿದತದ 
ಅದನೆಿೋ ಪಿಚಾರ ಮಾಡತತಾುರೆ. ಮಾನವ ಸಮಾಜದಲಲನ ಶಾಾಂತ್ರಗ್ೆ ಅವರತ ತ್ರೋವಿ ಅಪಾಯಕಾರಿ. 
ಈ ಆಧಾರರಹತ್ ನಾಂಬಿಕೆಗಳಳ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ನೆಲೆಯಲಲ ಮೊಳೆತ್ ನೋತ್ರಗಳಳ ತ್ಾಂದೆ ಡಿಿರತವ 

ಸಾಂಕಷ್ುಗಳನತಿ ವಿಶೆೋಷ್ವ್ಾಗ್ನ ನಮಮ ಶ್ಕ್ಷ್ಣ ವಾವಸೆೆ ಎದತರಿಸತತ್ರುದೆ. ವ್ಾಸುವವ್ಾಗ್ನ, ಬರ್ತಶಃ ಇದತ 
ಅವರ ತ್ಪೂೂ ಅಲಲ. ಭಾಷೆಯ ಬಗ್ೆೆ ವ್ೆೈಜ್ಞಾನಕ ತ್ರಳಳವಳಿಕೆಯನತಿ ಸೃಷ್ಟುಸತವ ಹೆ ಣೆ ನಮಮ 
ಸಮಾಜದಾದಗಲ ಅಥವ್ಾ ಶ್ಕ್ಷ್ಣದಾದಗಲ ಅಲಲ.  

ವ್ಾಾಕರಣ ಜ್ಞಾನ: 



ನಾವು ಮಾತ್ನಾಡತವ ಭಾಷೆಯ ವ್ಾಾಕರಣವನತಿ ಬಳಸತವಲಲ ನಾವ್ೆಲಲರ  ಸಾಕಷ್ತು 
ಸಮಥಹರೆಾಂಬತದರಲಲ ಯಾವುದೆೋ ಸಾಂದೆೋರ್ವಿಲಲ. ಹಾಗ್ಾಗ್ನ ತ್ಪುೂ ಮಾಡತವುದತ ಬರ್ಳ ವಿರಳ. 

ಒಾಂದತ ವ್ೆೋಳೆ ತ್ಪಾೂಗ್ನ ವ್ಾಕಾ ರಚನೆ ಮಾಡಿದರ  ತ್ಕ್ಷ್ಣವ್ೆೋ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೆ ಾಂಡತಬಿಡತತೆುೋವ್ೆ. 
ಬೆೋರೆಯವರತ ತ್ಪುೂ ಮಾಡಿದರ  ತ್ಕ್ಷ್ಣವ್ೆೋ ಗಮನಸತತೆುೋವ್ೆ. ಹೆ ಸ ಹೆ ಸ ವ್ಾಕಾಗಳನತಿ 
ನಯಮಿತ್ವ್ಾಗ್ನ ಸೃಷ್ಟುಸತವುದರೆ ಾಂದಿಗ್ೆ ಇತ್ರರತ ರಚಿಸಿದ ಹೆ ಸ ಪದಗಳನತಿ ಮತ್ತು 
ವ್ಾಕಾಗಳನತಿ ಸರ್ ನರಾಯಾಸವ್ಾಗ್ನ ಅಥಹಮಾಡಿಕೆ ಳಳಳತೆುೋವ್ೆ. ಆದಾಗ ಾ, ಭಾಷೆಯ ಕತರಿತಾದ 

ಚಚೆಹಯನತಿ ಭಾಷಾಶಾಸರಜ್ಞರ ವಲಯಕೆು ಮಾತ್ಿ ಸಿೋಮಿತ್ಗ್ೆ ಳಿಸಲಾಗ್ನದೆ ಮತ್ತು ಅವರತಗಳಳ 
ಮಾಡತವ ಚಚೆಹ ಜನಸಾಮಾನಾರಿಗ್ೆ ಅಥಹವ್ಾಗತವುದಿಲಲ.  

ಉದಾರ್ರಣೆಗ್ೆ, ಪಿತ್ರಯೊಬಬ ಹಾಂದಿ ಭಾಷ್ಟಗನಗ  गीता खाना खाता है| ಸರಿಯಾದ 

ವ್ಾಕಾವಲಲ ಎಾಂದತ ತ್ರಳಿದಿದೆ. ಕೆಲವರತ ಕತ್ೃಹಪದವ್ಾದ ಗ್ನೋತಾ ಸಿರೋಲಾಂಗವ್ಾಗ್ನರತವುದರಿಾಂದ 

ಕಿಯಾಪದವು ಪುಲಲಾಂಗವ್ಾಗ್ನರಲತ ಸಾಧಾವಿಲಲವ್ೆಾಂದತ ವಿವರಿಸಬರ್ತದತ. ಆದರೆ, ಈ ನಯಮವು 
ಮತಾಂದಿನ ಎರಡತ ವ್ಾಕಾಗಳಿಗ್ೆ ಅನವಯವ್ಾಗತವುದಿಲಲ:  

मोहन ने खाना खाया | 

गीता ने खाना खाया | 

ಈ ಎರಡ  ವ್ಾಕಾಗಳಳ ವ್ಾಾಕರಣಬದಧವ್ಾಗ್ನ ಸರಿಯಾಗ್ನವ್ೆ. ಇಲಲ ಮೊೋರ್ನ್ ಮತ್ತು ಗ್ನೋತಾ ವಿಭಿನಿ 

ಲಾಂಗದವರಾಗ್ನದದರ  ಕಿಯಾಪದ ಒಾಂದೆೋ ಆಗ್ನರತತ್ುದೆ. ಯಾರಾದರ  गीता ने खाना खाई | 

ಎಾಂದರೆ ಅದತ ತ್ಪುೂ. ನಮಗ್ೆ ಗ್ೆ ಾಂದಲವ್ೆನಸತತ್ರುದದರೆ ಈ ಕೆಳಗ್ನನ ಎರಡತ ವ್ಾಕಾಗಳನತಿ ನೆ ೋಡಿ:  

मोहन ने रोटी खाई | 

गीता ने रोटी खाई | 

ಈಗ ಸವಲವ ವಿಚಾರಶ್ೋಲವ್ಾಗ್ನ ಆಲೆ ೋಚಿಸಿ ‘ने’ ಎಾಂಬ ಪದವು ಕತ್ೃಹಪದದ ನಾಂತ್ರ ಬಾಂದಾಗ 
ಕಿಯಾಪದವು ವಸತುವಿಗ್ೆ ಅನತರ ಪವ್ಾಗತತ್ುದೆ, ಕತ್ೃಹಪದಕುಲಲ ಎಾಂದತ ಹೆೋಳಬರ್ತದತ. ಆದರೆ 
ಮತಾಂದಿನ ಎರಡತ ವ್ಾಕಾಗಳ ವಿಷ್ಯದಲಲ ಇದತ ಏನಾಗಬರ್ತದತ?  

मोहन ने गीता को मारा | 

गीता ने मोहन को मारा | 



ಈ ಎರಡ  ವ್ಾಕಾಗಳಳ ಸರಿಯೆೋ ಆಗ್ನವ್ೆ. ಕತ್ೃಹಪದವು ಸಿರೋಲಾಂಗವ್ಾಗ್ನದದರ  गीता ने मोहन 

को मारी | ಎಾಂಬ ವ್ಾಕಾವು ತ್ಪೊಾಂದತ ನಮಗ್ೆ ತ್ರಳಿದಿದೆ.  

ಒಾಂದತ ವ್ಾಕಾದಲಲನ ಎಲಾಲ ನಾಮಪದಗಳನತಿ ಉತ್ುರ-ಅವಾಯಗಳಳ (ಪೋಸೆ ುೊಸಿಷ್ನ್್‌ಗಳಳ-
ಇಾಂಗ್ನಲಷ್ಟನಲಲ ನಾಮಪದದ ಹಾಂದೆ ಬರತವ ಉಪಸಗಹದಾಂತೆ ಹಾಂದಿಯಲಲ ನಾಮಪದದ ಮತಾಂದೆ 
ಬರತವ ಪದ) ನಬಹಾಂಧಿಸಿದಾಗ ಕಿಯಾಪದವು ಅವುಗಳಲಲ ಯಾವುದರ ಜೆ ತೆಯ  
ಅನತರ ಪವ್ಾಗತವುದಿಲಲವ್ೆಾಂದತ ಎಲಾಲ ಹಾಂದಿ ಭಾಷ್ಟಕರಿಗ  ತ್ರಳಿದಿದೆ. ಭಾಷಾಶಾಸರಜ್ಞರತ ಇಾಂತ್ರ್ 

ಕೆಲವು ಪಿಶೆಿಗಳನೆಿೋ ಚಚಿಹಸತತಾುರೆ.  

ಭಾಷೆಯೊೋ ಅಥವ್ಾ ಉಪಭಾಷೆಯೊೋ? 

ಈ ಮೋಲನ ಪಿಶೆಿಗ್ೆ ಸಾಮಾನಾವ್ಾಗ್ನ ಕೆೋಳಿಬರತವ ಉತ್ುರವ್ೆಾಂದರೆ, “ಭಾಷೆಗಳಳ ಒಾಂದತ ನದಿಹಷ್ು 
ವ್ಾಾಕರಣವನತಿ ಅನತಸರಿಸತತ್ುವ್ೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳದೆದೋ ಆದ ಲಪಿಗಳನತಿ ಹೆ ಾಂದಿರತತ್ುವ್ೆ. ಆದರೆ 
ಉಪಭಾಷೆಗಳಲಲ ಇದಾಾವುದ  ಇರತವುದಿಲಲ. ಭಾಷೆಯನತಿ ವಿಸಾುರ ಪಿದೆೋಶದಲಲ ಹೆಚಿಿನ 

ಸಾಂಖ್ೆಾಯ ಜನರತ ಮಾತ್ನಾಡತತಾುರೆ, ಆದರೆ ಉಪಭಾಷೆಯತ ಸೆಳಿೋಯ ಅಥವ್ಾ ನದಿಹಷ್ು 
ಪಿದೆೋಶಕೆು ಸಿೋಮಿತ್ವ್ಾಗ್ನದೆ. ಭಾಷೆಯತ ಪಿಮಾಣಿಕೃತ್ವೂ, ಅತಾಾಧತನಕವೂ ಆಗ್ನದೆ. ಅದನತಿ 
ಸಾಹತ್ಾ, ಪತ್ರಿಕೆ ೋದಾಮ, ಸಕಾಹರ ಮತ್ತು ಇತ್ರ ಕಛೆೋರಿಗಳಳ, ನಾಾಯಾಲಯಗಳಳ ಮತ್ರುತ್ರ 
ಕಡೆ ಬಳಸಲಾಗತತ್ುದೆ, ಆದರೆ ಉಪಭಾಷೆಯನತಿ ಸಾಮಾನಾ ಸಾಂಭಾಷ್ಣೆಯಲಲ ಮಾತ್ಿ 
ಬಳಸಲಾಗತತ್ುದೆ.” ಭಾಷೆಯಲಲ ಶತದಧತೆ ಅಥವ್ಾ ನಖರತೆ ಬರ್ಳ ಮತಖಾವ್ೆಾಂದತ ಕೆಲವರ 
ಅಭಿಪಾಿಯವ್ಾದರೆ, ಉಪಭಾಷೆಯತ ಇಾಂತ್ರ್ ಯಾವುದೆೋ ನಯಮಗಳಿಗ್ೆ ಸೆ ಪುೂ ಹಾಕತವುದಿಲಲ. 
ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಉಪಭಾಷೆಯ ನಡತವಿನ ವಾತಾಾಸವನತಿ ಗತರತತ್ರಸಲತ ಜನರತ ಇನ ಿ ರ್ಲವ್ಾರತ 
ಇದೆೋ ರಿೋತ್ರಯ ವಿವರಣೆಗಳನತಿ ನೋಡಬರ್ತದತ. 

ಆದಾಗ ಾ ಭಾಷಾ ದೃಷ್ಟುಕೆ ೋನದಿಾಂದ, ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಉಪಭಾಷೆಗಳೆರಡ  ವ್ಾಾಕರಣವನತಿ 
ಹೆ ಾಂದಿವ್ೆ ಮತ್ತು ನಯಮಗಳನತಿ ಅನತಸರಿಸತತ್ುವ್ೆ. ಅವುಗಳ ನಡತವ್ೆ ಯಾವುದೆೋ ವಾತಾಾಸವಿಲಲ. 
ಯಾವುದತ ಭಾಷೆಯಾಗ್ನ ಬೆಳೆಯತತ್ುದೆ ಮತ್ತು ಯಾವುದತ ಉಪಭಾಷೆಯಾಗ್ನ ಉಳಿಯತತ್ುದೆ 
ಎನತಿವುದತ ಸಾಂಪೂಣಹವ್ಾಗ್ನ ಸಾಮಾರ್ಜಕ ಮತ್ತು ರಾಜಕೋಯ ಸಮಸೆಾಯಾಗ್ನದೆ. ಪಿಮತಖ 

ವಾಕುಗಳಿಾಂದ (ಪಿಭಾವಿ ಮತ್ತು ಧನಕ) ಬಳಸಲೂಡತವ ಅಥವ್ಾ ಪೋಷ್ಟಸಲೂಡತವ ಪಿಭೆೋದವು ಗಮನ 

ಸೆಳೆದತ, ಕಾಲಕಿಮೋಣ ‘ಭಾಷೆ’ಎಾಂದತ ಘ ೋಷ್ಟಸಲೂಡತತ್ುದೆ. ನಾಂತ್ರದಲಲ ಅದರ ನಘಾಂಟತಗಳಳ 
ಮತ್ತು ವ್ಾಾಕರಣವು ರಚನೆಯಾಗ್ನ ಅದತ ಆ ಪಿದೆೋಶದ ಸಾಹತ್ರಾಕ ಭಾಷೆಯ  ಆಗತತ್ುದೆ. ಸಮಯ 



ಕಳೆದಾಂತೆ, ಈ ಭಾಷೆಯತ ಪಿಮಾಣಿೋಕರಿಸಲೂಡತತ್ುದೆ ಮತ್ತು ಶಾಲಾ ಮಕುಳಿಗ್ೆ ಬೆ ೋಧನಾ 
ಮಾಧಾಮವ್ಾಗತತ್ುದೆ. ನಾಂತ್ರ ಆ ಪಿದೆೋಶದ ಇದೆೋ ರಿೋತ್ರಯ ಇತ್ರ ಸಾಂವರ್ನ ವಿಧಾನಗಳನತಿ 
ಆ ನದಿಹಷ್ು ‘ಭಾಷೆ’ಯ ಉಪಭಾಷೆಗಳೆಾಂದತ ಘ ೋಷ್ಟಸಲಾಗತತ್ುದೆ. ಇಾಂತ್ರ್ ಪಿಕಿಯೆಯಿಾಂದಲೆೋ 
ಅವಧಿ, ಬಿಜ್, ಮೈಥಿಲ, ಭೆ ೋಜಪುರಿಯಾಂತ್ರ್ ಮತ್ರುತ್ರ ಹಾಂದಿಯ ತಾಯಿ ಭಾಷೆಗಳಳ 
ಉಪಭಾಷೆಗಳೆಾಂದತ ಕರೆಯಲೂಟ್ಟುವ್ೆ. ಬರ್ತಶಃ ಭಾಷೆಗ್ೆ ಬೆಿöÊಟ್ ಕೆ ಟ್ಟುರತವ ಅತ್ರ ಸ ಕು ವ್ಾಾಖ್ಾಾನ 

ಸರಿಯಾಗ್ನಯೆೋ ಇದೆ– “ಸೆೈನಾ ಮತ್ತು ನೌಕಾಪಡೆಯ ಬಲ ಹೆ ಾಂದಿರತವ ಉಪಭಾಷೆಯೆೋ ಭಾಷೆ.” 
(ಲಾಾಾಂಗ್ೆವೋಜ್ ಇಸ್ ಎ ಡಯಲೆಕ್ಟು ವಿತ್ ಅನ್ ಆಮಿಹ ಅಾಂಡ್ ಅ ನೆೋವಿ).  

ತಾವು ಶಾಲೆಗ್ೆ ಬರತವ್ಾಗ ತ್ಮೊಮಟ್ಟುಗ್ೆ ತ್ರತವ ತಾಯಿ ಭಾಷೆಯತ ಪಿಮಾಣಿೋಕೃತ್ ಭಾಷೆಯ 

ಬಲಪಿೋಠದಲಲ ಬಲಯಾಗತವುದರಿಾಂದ, ಈ ಸಾಂಕೋಣಹ ಸಾಮಾರ್ಜಕ-ರಾಜಕೋಯ ಪಿಕಿಯೆಗಳಲಲ 
ಹೆಚತಿ ನರಳಳವುದತ ದಿೋನ-ದಲತ್ ಮಕುಳಳ. ಉದಾರ್ರಣೆಗ್ೆ ಈ ಹಾಂದಿ ವ್ಾಕಾವನತಿ ಗಮನಸೆ ೋಣ:  

नन्द का नन्दन कदम्ब के पेड़ के नीचे धीरे- धीरे मुरली बजाता है | 

ಅದೆೋ ವ್ಾಕಾವು ಬಿಜ್ ಭಾಷೆಯಲಲ ಈ ರಿೋತ್ರಯಾಗ್ನದೆ,  

नन्द को नन्दन कदम्ब को तरु तर धीरे- धीरे मुरली बजावे | 

ಮತ್ತು ಪಿಸಿದಧ ಮೈಥಿಲ ಕವಿ ವಿದಾಾಪತ್ರಯ ಭಾಷೆಯಲಲ ಅದತ ಹೋಗ್ಾಗತತ್ುದೆ:  

नन्दक नन्दन कदमक तरुतर धीरे- धीरे मुरली बजाव | 

ಮೈಥಿಲಯ ವ್ಾಾಕರಣ ನಯಮಗಳಲಲ नन्द ಮತ್ತು नन्दन ರÀ ಸಾಂಬಾಂಧವನತಿ ‘d’ ಎಾಂಬ 

ಒಾಂದೆೋ ಒಾಂದತ ಅಕ್ಷ್ರವನತಿ ಬಳಸತವ ಮ ಲಕವೂ, ಬಿಜ್್‌ನಲಲ ‘dkssÀ’ ಮ ಲಕವೂ ಮತ್ತು 
ಹಾಂದಿಯಲಲ ‘dk’ ಮ ಲಕವೂ ತೆ ೋರಿಸಲಾಗ್ನದೆ. ಭಾಷಾ ದೃಷ್ಟುಕೆ ೋನದಿಾಂದ ನೆ ೋಡಿದರೆ, ಎಲಾಲ 
ತ್ಾಂತ್ಿಗಳಳ ಸಮಾನವ್ಾಗ್ನ ವ್ಾಾಕರಣಬದಧವ್ಾಗ್ನ ಕಾಣತತ್ುವ್ೆ. 

ಅಧಿಕಾರದೆ ಾಂದಿಗ್ನನ ಸಾಂಬಾಂಧ: 

ಒಾಂದತ ಶಾಲೆಯಲಲ ಶ್ಕ್ಷ್ಕನತ ತ್ನಿನತಿ ತಾನತ ‘ಶತದಧ ಮತ್ತು ಪಿಮಾಣಿೋಕೃತ್’ ಭಾಷೆಯ ಅಭಿರಕ್ಷ್ಕ 
ಎಾಂದೆೋ ಭಾವಿಸಿಬಿಡತತಾುನೆ. ಇದತ ಕ ಡ ಅಥಹಮಾಡಿಕೆ ಳಳಬೆೋಕಾದ ವಿಷ್ಯ. ಇದನತಿ 
ಅಥಹಮಾಡಿಕೆ ಳಳಳವ ಮೊದಲತ ಕೆಲವು ಅಾಂಶಗಳನತಿ ಮನದಲಲಟತುಕೆ ಳಳಬೆೋಕತ. 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗ್ನ, ಒಾಂದತ ಮಗತವು ಶಾಲೆಗ್ೆ ದಾಖಲಾಗತವ ಹೆ ತ್ರುಗ್ೆ ತಾನತ ಮಾತ್ನಾಡತವ 

ಭಾಷೆಯ ವ್ಾಾಕರಣದ ಬರ್ತತೆೋಕ ಎಲಾಲ ನಯಮಗಳ ಜ್ಞಾನ ಹೆ ಾಂದಿರತತ್ುದೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗ್ನ, 



ಮಗತವಿನ ಮಾತ್ೃಭಾಷೆಯತ ಅದತ ಕಲಯತವ ಶಾಲೆಯಲಲ ಬೆ ೋಧನಾ ಮಾಧಾಮವಲಲ ಎನತಿವುದತ 
ಒಾಂದತ ರಾಜಕೋಯ ಸಮಸೆಾ. ಮ ರನೆಯದಾಗ್ನ, ಪಿಮಾಣಿೋಕೃತ್ ಭಾಷೆಯನತಿ ಕಲಯತವ್ಾಗ 
ಮಗತ ಮಾಡತವ ದೆ ೋಷ್ಗಳಳ ಅನಯಮಿತ್ ಮತ್ತು ಆಧಾರರಹತ್ವಲಲ; ಅವು ಒಾಂದತ ನದಿಹಷ್ು 
ಮಾದರಿಯನತಿ ಪಿತ್ರಬಿಾಂಬಿಸತತ್ುವ್ೆ. ನಾಲುನೆಯದಾಗ್ನ, ಈ ದೆ ೋಷ್ಗಳಳ ಕಾಲಕಿಮೋಣ 

ಸರಿಯಾಗತತಾು ಹೆ ೋಗತತ್ುದೆಯೆೋ ಹೆ ರತ್ತ ಶ್ಕ್ಷ್ಕರ ಪಿಯತ್ಿಗಳಳ ಯಾವುದೆೋ ತ್ವರಿತ್ 

ಫಲತಾಾಂಶವನ ಿ ನೋಡತವುದಿಲಲ. ಐದನೆಯದಾಗ್ನ, ಯಾವ ಮಗತವೂ ತ್ಪುೂಗಳನತಿ ಮಾಡದೆೋ 
ಭಾಷೆಯನತಿ ಕಲಯತವುದಿಲಲ. ಹಾಗ್ೆಯೆೋ ಪಿಥಮ ಭಾಷೆ ಕಲಯತವವರತ ಅದೆೋ ಭಾಷೆಯನತಿ 
ದಿವತ್ರೋಯ ಮತ್ತು ತ್ೃತ್ರೋಯ ಭಾಷೆಯಾಗ್ನ ಕಲಯತವವರತ ಮಾಡತವ ‘ತ್ಪುೂ’ಗಳನೆಿೋ 
ಮಾಡತತಾುರೆ. 

ಈಗ ನಾವು ಸಾಹತ್ಾದ ವಿಷ್ಯಕೆು ಬರೆ ೋಣ. ಸಾಮಾನಾವ್ಾಗ್ನ ಜನರತ ವಿಚಾರಶ್ೋಲ 

ಬರವಣಿಗ್ೆಗಳಳ ಮ ಡಿಬರತವುದತ ಕೆೋವಲ ‘ಭಾಷೆ’ಯಲಲ ಮಾತ್ಿ ಎಾಂದತ ನಾಂಬಿರತತಾುರೆ. 
ಉದಾರ್ರಣೆಗ್ೆ, ಖಡಿ ಬೆ ೋಲ ಹಾಂದಿಯನತಿ ವೃತ್ು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲಲ ಮತ್ತು ಕಛೆೋರಿಗಳಲಲ 
ಬಳಸತತಾುರೆನತಿವ ಕಾರಣಕೆು ಅದನತಿ ಮಾತ್ಿ ಪಿಮಾಣಿೋಕೃತ್ ಭಾಷೆ ಎಾಂದತ ಕರೆದತ ಇನತಿಳಿದ 

ಭಾಷೆಗಳಾದ ಬಿಜ್, ಅವಧಿ, ಮೈಥಿಲ ಮತಾಂತಾದವುಗಳನತಿ ಅದರ ಉಪಭಾಷೆಗಳೆಾಂದತ 
ಕರೆಯಲಾಗತತ್ುದೆ. 

ತ್ತಳಸಿದಾಸರತ “ರಾಮಚರಿತ್ ಮಾನಸ”ವನತಿ ರಚಿಸಿದ ಅವಧಿ ಭಾಷೆ, ಸ ರದಾಸ್ ಮತ್ತು 
ಇತ್ರ ರ್ಲವ್ಾರತ ಕವಿಗಳಳ ಸತಾಂದರವ್ಾದ ಕವನಗಳನತಿ ರಚಿಸಿದ ಬಿಜ್ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು 
ವಿದಾಾಪತ್ರಯತ ತ್ನಿ ಕೃತ್ರಗಳಲಲ ಬಳಸಿದ ಮೈಥಿಲ ಭಾಷೆ ಪಿಸತುತ್ ಹಾಂದಿಯ ‘ತಾಯಿ’ 

ಭಾಷೆಗಳಾಗದೆೋ ಅದರ ‘ಸಾಂತ್ತ್ರ’ ಭಾಷೆ ಎಾಂದತ ಪರಿಗಣಿಸಲೂಟ್ಟುರತವುದತ ವಿಪಯಾಹಸವ್ೆೋ ಸರಿ. 
ಇದತ ಕೆೋವಲ ನಮಮ ಕಾಲದ ವಿದಾಮಾನವಲಲ. ಕನೌಜ್ ಅಧಿಕಾರದ ಕೆೋಾಂದಿವ್ಾಗ್ನದಾದಗ, 
ಅಪಭಿಾಂಶವು ಗಣಾರ ಭಾಷೆಯಾಯಿತ್ತ ಮತ್ತು ಅವಧಿ, ಬಿಜ್, ಮತಾಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳಳ ಆ 

ಸಮಯದಲಲ ಅವುಗಳಿದದ ರ ಪದಲೆಲೋ ಅಪಭಿಮಾಾ ಭಾಷೆಯ ಉಪಭಾಷೆಗಳೆಾಂದತ 
ಘ ೋಷ್ಟಸಲೂಟುವು. ಹಾಗ್ೆಯೆೋ, ಅಧಿಕಾರ ಕೆೋಾಂದಿವು ಬಿಜ್ ಪಿದೆೋಶಕೆು ಸಳೆಾಾಂತ್ರಗ್ೆ ಾಂಡಾಗ, 
ಬಿಜ್ ಭಾಷೆಗ್ೆ ಪಿೋತಾಾರ್ ದೆ ರೆತ್ತ ದೆರ್ಲ ಮತ್ತು ಮಿೋರತ್್‌ನಲಲ ಬಳಸತತ್ರುದದ ಖಡಿ ಬೆ ೋಲ 

ಭಾಷೆಯತ ಅದರ ಉಪಭಾಷೆಯಾಯಿತ್ತ. ಇದೆೋ ರಿೋತ್ರ ದೆರ್ಲಯತ ಅಧಿಕಾರದ ಕೆೋಾಂದಿವ್ಾದಾಗ, 
ಖಡಿ ಬೆ ೋಲ ಪಾಿಮತಖಾತೆ ಪಡೆಯಿತ್ತ ಮತ್ತು ಇತ್ರ ಎಲಾಲ ಭಾಷೆಗಳನತಿ ಉಪಭಾಷೆಗಳ 

ಸಾೆನಮಾನಕೆು ಇಳಿಸಲಾಯಿತ್ತ.  



ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರದ ಸಾಂಬಾಂಧವನತಿ ಅಥಹಮಾಡಿಕೆ ಳಳಳವುದತ ಅತ್ಾಗತ್ಾ. ಆಗ ಮಾತ್ಿ 
ನಾವು ಈ ವಿಷ್ಯದ ಕತರಿತ್ತ ಸಮತೆ ೋಲತ್ ಮತ್ತು ರಚನಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟುಕೆ ೋನವನತಿ 
ಹೆ ಾಂದಬರ್ತದತ. 

ಲಪಿ ಮತ್ತು ಭಾಷೆ: 

ಭಾಷೆಯ ಸಾೆನಮಾನವನತಿ ಗ್ನಟ್ಟುಸಲತ ಬರ್ತ ಅಪೆೋಕ್ಷ್ಣಿೋಯವ್ಾದ ಲಪಿಯ ವಿಷ್ಯವನತಿ ನಾವಿೋಗ 
ಪರಿಶ್ೋಲಸೆ ೋಣ. ಲಪಿಯ ಬಗ್ೆಗ್ನನ ಈ ನಲತವು ಕ ಡ ದೆ ಡ ಿತ್ಪುೂ ಕಲೂನೆ. ವ್ಾಸುವವ್ಾಗ್ನ, 
ಜಗತ್ರುನ ಎಲಾಲ ಭಾಷೆಗಳನತಿ ಯಾವುದಾದರ  ಒಾಂದತ ಲಪಿಯಲಲ ಬರೆಯಬರ್ತದತ ಅಥವ್ಾ ಕೆಲವು 
ಸಣಣ ಪುಟು ಮಾಪಾಹಡತಗಳ ೆಾಂದಿಗ್ೆ ಯಾವುದಾದರತ ಒಾಂದತ ನದಿಹಷ್ು ಭಾಷೆಯನತಿ ಜಗತ್ರುನ 

ಎಲಾಲ ಲಪಿಗಳಲಲ ಬರೆಯಬರ್ತದತ. ಉದಾರ್ರಣೆಗ್ೆ ಹಾಂದಿ ಮತ್ತು ಇಾಂಗ್ನಲಷ್ ಭಾಷೆಗಳನತಿ ಹಾಗ  
ದೆೋವನಾಗರಿ ಮತ್ತು ರೆ ೋಮನ್ ಲಪಿಗಳನತಿ ತೆಗ್ೆದತಕೆ ಳ ೆ ಳೋಣ: 

ಹಾಂದಿ (ದೆೋವನಾಗರಿ) - मोहन खेल रहा है |  

ಹಾಂದಿ (ರೆ ೋಮನ್) – mohan khel raha hai 

ಭಾರತ್ದಲಲ ದೆೋವನಾಗರಿ ಲಪಿಯಲಲ ಬರೆಯಲಾದÀ ರ್ಲವ್ಾರತ ಭಾಷೆಗಳಿವ್ೆ. ಹಾಗ್ೆಯೆೋ ರ್ಲವ್ಾರತ 
ಲಪಿಗಳಲಲ ಬರೆಯಲೂಟ್ಟುರತವ ನಮಮ ದೆೋಶದ ಒಾಂದತ ಭಾಷೆಯೆಾಂದರೆ, ಅದತ ಸಾಂಸೃತ್. ಯಾವುದೆೋ 
ನದಿಹಷ್ು ಭಾಷೆಯಲಲ ಸಾಹತ್ಾದ ಬೆಳವಣಿಗ್ೆಗ್ೆ ಲಪಿಯತ ಅವಶಾಕ ಎನತಿವುದತ ಕ ಡ ನಜವಲಲ. 
ಋಗ್ೆವೋದದ ವಿಷ್ಯವನೆಿೋ ತೆಗ್ೆದತಕೆ ಳಿಳ. ಅದತ ಸಾಂಯೊೋಜನೆಗ್ೆ ಾಂಡ ಕಾಲದಲಲ ಯಾವುದೆೋ 
ಲಪಿಗಳಿರಲಲಲ ಎನತಿವ ಕಾರಣಕೆು ರ್ಲವು ಶತ್ಮಾನಗಳ ಕಾಲ ಋಗ್ೆವೋದವನತಿ ಬರೆದಿರಲಲಲ. 
ಇದರ ಹೆ ರತಾಗ್ನಯ  ಆ ಕಾಲದ ಜನ ಅದರ ಶತದಧತೆಯನತಿ ಕಾಪಾಡಿಕೆ ಾಂಡಿದದರತ. ಭಾಷೆಯತ 
ಲಪಿಗ್ನಾಂತ್ ಮೊದಲೆೋ ಜನಮ ತ್ಳೆದಿದೆ ಮತ್ತು ಯಾವುದೆೋ ಭಾಷೆಯ ಸಾಹತ್ರಾಕ ಬೆಳವಣಿಗ್ೆಯಲಲ 
ಲಪಿಯ ಪಾತ್ಿ ಇರತವುದಿಲಲ. 

ಯಾವುದೆೋ ಗತಾಂಪಿನ ಜನರತ ತ್ಮಮ ಭಾಷೆಗ್ಾಗ್ನ ತ್ಮಮದೆೋ ಆದ ಲಪಿಯನತಿ ಆವಿಷ್ುರಿಸಬರ್ತದತ. 
ಆದರೆ ಸಮಾಜ ಅದನತಿ ಎಷ್ುರ ಮಟ್ಟುಗ್ೆ ಸಿವೋಕರಿಸತತ್ುದೆ ಎನತಿವುದತ ಅದತ ಗಳಿಸತವ ರಾಜಕೋಯ 

ಬೆಾಂಬಲದ ಮೋಲೆ ಅವಲಾಂಬಿತ್ವ್ಾಗ್ನರತತ್ುದೆ. ಇಾಂದತ ಸಾಂತಾಲ ಭಾಷೆಯನತಿ ದೆೋವನಾಗರಿ, 
ರೆ ೋಮನ್, ಬಾಾಂಗ್ಾಲ, ಒರಿಯಾ ಮತ್ತು ಓಲ್ ಚಿಕಯಾಂತ್ರ್ ರ್ಲವ್ಾರತ ಲಪಿಗಳಲಲ 
ಬರೆಯಲಾಗತತ್ುದೆ. ಇವುಗಳಲಲ ಈಗ ಸಾಂತಾಲಯ ದೆ ಡ ಿಸಮತದಾಯದ ಸಿವೋಕೃತ್ರ ಯಾರಿಗ್ೆ 



ದೆ ರೆಯತತ್ುದೆ ಎನತಿವುದತ ಸಾಂಪೂಣಹವ್ಾಗ್ನ ರಾಜಕೋಯ ವಿಷ್ಯವ್ಾಗ್ನದೆ. ಅಲಲಯವರೆಗ್ೆ ಎಲಲರ  
ಹೆ ೋರಾಡಬೆೋಕದೆ! 

ಭಾಷೆಯತ ಯಾವ ಪಿದೆೋಶದಲಲ ಬಳಸಲೂಡತತ್ರುದೆ ಎನತಿವುದತ ಸರ್ ಗಮನರ್ರಿಸಬೆೋಕಾದ ವಿಷ್ಯ. 

ವ್ಾಾಪಕ ವಿಸಾುರವ್ಾದ ಪಿದೆೋಶದÀಲಲ ಮಾತ್ನಾಡಲೂಡತವ ಅಥವ್ಾ ಹೆಚಿಿನ ಸಾಂಖ್ೆಾಯ ಜನರತ 
ಮಾತ್ನಾಡತವುದನತಿ ಭಾಷೆ ಎಾಂತ್ಲ  ಮತ್ತು ಸಿೋಮಿತ್ ಅಥವ್ಾ ಸಣಣ ಪಿದೆೋಶದಲಲ ಮಾತ್ಿ 
ಬಳಕೆಯಾಗತವುದನತಿ ಉಪಭಾಷೆ ಎಾಂತ್ಲ  ಘ ೋಷ್ಟಸಿರತವುದತ ಅಚಿರಿ ತ್ರತತ್ುದೆ. ಹಾಂದಿಯ 

ಉದಾರ್ರಣೆಯನತಿ ಮತೆ ುಮಮ ತೆಗ್ೆದತಕೆ ಳಳಳವುದಾದರೆ, ಈ ಭಾಷೆಯನತಿ ಭಾರತ್ದ ಸತಮಾರತ 
ಅಧಹದಷ್ತು ಜನಸಾಂಖ್ೆಾಯತ ಮಾತ್ನಾಡತತ್ುದೆ ಎಾಂದತ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಳ, ರೆೋಡಿಯೊೋ, ದ ರದಶಹನಗಳ 

ಮ ಲಕ ನರಾಂತ್ರವ್ಾಗ್ನ ಬಿಾಂಬಿಸಲಾಗ್ನದೆ. ಕೆೋಾಂದಿದ ಅಧಿಕೃತ್ ಭಾಷೆ ಎಾಂದತ ಘ ೋಷ್ಟಸತವ 

ಮ ಲಕ ಇದಕೆು ಸಾಾಂವಿಧಾನಕ ಸಾೆನಮಾನವನತಿ ನೋಡಲಾಗ್ನದೆ (ಜನರತ ಇದನತಿ ರಾಷ್ಟರೋಯ 

ಭಾಷೆ ಎಾಂದತ ತ್ಪಾೂಗ್ನ ಅರೆೈಹಸಿದಾದರೆ). ಹಾಗ್ೆಯೆೋ ಶಾಲೆಗಳಲಲ ಇದನತಿ ಬೆ ೋಧನಾ 
ಮಾಧಾಮವ್ಾಗ್ನಯ  ಮಾಡಲಾಗ್ನದೆ. ಈ ಎಲಾಲ ರಿೋತ್ರಯ ಬೆಾಂಬಲ ಮತ್ತು ಪೋಷ್ಣೆಗಳ ೆಾಂದಿಗ್ೆ 
ಹಾಂದಿ ಒಾಂದತ ‘ಭಾಷೆ’ಯಾಗ್ನ ಮಾಪಹಟುರೆ, ಬಿಜ್, ಅವಧಿ, ಭೆ ೋಜ್್‌ಪುರಿ ಮತ್ತು ಮೈಥಿಲ ಅದರ 
ಉಪಭಾಷೆಗಳಾಗ್ನ ಉಳಿದವು. ಈ ‘ಉಪಭಾಷೆ’ಗಳನತಿ ಮಾತ್ನಾಡತವ ದೆ ಡ ಿ

ಜನಸಾಂಖ್ೆಾಯನತಿ ಒಗ ೆಡಿಸಿ ಎಲಲರನ ಿ ‘ಹಾಂದಿ-ಮಾತ್ನಾಡತವ’ ಜನ ಎಾಂಬ ರ್ಣೆಪಟ್ಟುಯಡಿ 

ತ್ಾಂದತ, ಇದೆೋ ಕಾರಣಕೆು ಭಾರತ್ದಲಲ ಲಕ್ಾಾಂತ್ರ ಜನರತ ಹಾಂದಿ ಮಾತ್ನಾಡತತಾುರೆ ಎಾಂದತ 
ಘ ೋಷ್ಟಸಲಾಗ್ನದೆ.  

ಎಷ್ತು ಜನ ಪಿಮಾಣಿೋಕೃತ್ ಹಾಂದಿ ಮಾತ್ನಾಡತತಾುರೆ? ಎಾಂದತ ಕೆೋಳಿದರೆ ಅದಕೆು ಉತ್ುರ “ಕೆಲವ್ೆೋ 
ಮಾಂದಿ”. ಸಾಮಾನಾವ್ಾಗ್ನ ಜನರತ ತ್ಮಮ ದೆೈನಾಂದಿನ ಅನೌಪಚಾರಿಕ ಸಾಂಭಾಷ್ಣೆಯಲಲ 
ತ್ಮಮದೆೋ ಭಾಷೆಗಳಾದ ಭೆ ೋಜ್್‌ಪುರಿ, ಮೈಥಿಲ, ಅವಧಿ, ಬಿಜ್, ಮಗಧಿ, ಬತಾಂದೆೋಲ, ಹಾಡೆ ೋತ್ರ, 

ಬಾಗಡಿ, ಛತ್ರುೋಸ್್‌ಗಡಿ, ಇತಾಾದಿ ಭಾಷೆಗಳನತಿ ಬಳಸತತಾುರೆ. ಪಿಮಾಣಿೋಕೃತ್ ಭಾಷೆಯನತಿ 
ಹೆಚೆಿೋನ  ಬಳಸತವುದಿಲಲ. ಅದನತಿ ಬರ್ತಶಃ ಅಲಹಾಬಾದ್, ಬನಾರಸ್ ಮತ್ತು ಮಿೋರತ್್‌ನ ಕೆಲವು 
ಭಾಗಗಳಲಲ ಮಾತ್ಿ ಮಾತ್ನಾಡಬರ್ತದತ. ಆದರೆ ಚಾಂಬಾ ಮತ್ತು ರ್ಮಿೋರ್‌ಪುರ (ಹಮಾಚಲ 

ಪಿದೆೋಶ), ರೆ ಹ್‌ತ್ಕ್ಟ ಮತ್ತು ಭಿವ್ಾನ (ರ್ರಿಯಾನ), ಜೆೈಸಲ್್‌ಮರ ಮತ್ತು ಸವ್ಾಯಿ 

ಮಾಧೆ ೋಪುರ (ರಾಜಸಾನೆ), ಅರಾ ಮತ್ತು ಚಪಾಿ (ಬಿಹಾರ), ರಾಯ್‌ಪುರ ಮತ್ತು ಬಿಲಾಸ್್‌ಪುರ 
(ಛತ್ರುೋಸ್್‌ಗಡ), ಇತಾಾದಿ ಪಿದೆೋಶಗಳ ಕರೆ ಏನತ? ಅವರತ ಪಿಮಾಣಿೋಕೃತ್ ಹಾಂದಿ 

ಮಾತ್ನಾಡತತಾುರೆಯೆೋ? 



ಆದದರಿಾಂದ, ವ್ಾಾಕರಣ, ಲಪಿ, ಸಾಹತ್ಾ ಮತ್ತು ಕ್ೆೋತ್ಿದ ಗ್ಾತ್ಿದ ಆಧಾರದ ಮೋಲೆ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು 
ಉಪಭಾಷೆಯ ನಡತವ್ೆ ಯಾವುದೆೋ ವಾತಾಾಸವನತಿ ಮಾಡಲತ ಸಾಧಾವಿಲಲ ಎಾಂಬತದತ ಸೂಷ್ುವ್ಾಗ್ನದೆ. 
ಹಾಗ್ಾದರೆ ಈ ವಾತಾಾಸ ಅಥವ್ಾ ಶೆಿೋಣಿೋಕರಣವು ಏಕೆ ಸೃಷ್ಟುಯಾಗ್ನದೆ? ಹಾಂದಿ, ಇಾಂಗ್ನಲಷ್ ಅಥವ್ಾ 
ಇನಾಾವುದೆೋ ಭಾಷೆಗಳಿಗ್ೆ ಏಕೆ ಮತ್ತು ಯಾವ ಆಧಾರದ ಮೋಲೆ ಉನಿತ್ ಸಾೆನಮಾನವನತಿ 
ನೋಡಲಾಗ್ನದೆ? ಇದತ ಪಿತ್ರಯೊಬಬರ  ಆತಾಮವಲೆ ೋಕನ ಮಾಡಿಕೆ ಳಳಲತ ಉತೆುೋರ್ಜಸತವ 

ಪಿಶೆಿಯಾಗ್ನದೆ. 

 

ಈ ಲೆೋಖನವು “ಕೌನ್ ಭಾಷಾ ಕೌನ್ ಬೆ ೋಲ” ಶ್ೋಷ್ಟಹಕೆಯ ಹಾಂದಿ ಮ ಲದ ಆವೃತ್ರುಯಿಾಂದ 

ಅಳವಡಿಸಿಕೆ ಾಂಡ “ಲಾಾಾಂಗ್ೆವೋಜ್ ಅಾಂಡ್ ಡಯಲೆಕ್ಟು” ಶ್ೋಷ್ಟಹಕೆಯ ಇಾಂಗ್ನಲಷ್ ಲೆೋಖನದ 

ಅನತವ್ಾದ.  

ರಮಾ ಕಾಾಂತ್ ಅಗ್ನಿಹೆ ೋತ್ರಿ ದೆರ್ಲ ವಿಶವವಿದಾಾಲಯದಲಲ ಭಾಷಾಶಾಸರದ ಪಾಿಧಾಾಪಕರತ. 

೧೯೭೯ರಲಲ ಯಾಕ್ಟಹ ವಿಶವವಿದಾಾಲಯದ (uk) ಡಾಕುರೆೋಟ್ (ಡಿ.ಫಿಲ್) ಪದವಿಯನತಿ ಪಡೆದಿದಾದರೆ. 

ಎ.ಎಲ್. ಖನಾಿರವರೆ ಾಂದಿಗ್ೆ ಸೆೋಜ್ ಪಿಕಾಶನದ ರಿೋಸರ್್‌ಹ ಇನ್ ಅಪೆಲöÊಡ್ ಲಾಂಗ್ನವಸಿುಕ್ಟಾ ಸಿೋರಿಸ್ 

(RAL)ನ ಸಾಂಪಾದಕರಾಗ್ನ ಕಾಯಹ ನವಹಹಸತತ್ರುದಾದರೆ. ಎನ್.ಸಿ.ಇ.ಆರ.ಟ್ಟಯ ನಾಾಷ್ನಲ್ 

ಫೋಕಸ್ ಗ ಿಪ್ ಆನ್ ದಿ ಟ್ಟೋಚಿಾಂಗ್ ಆಫ್ ಇಾಂಡಿಯನ್ ಲಾಾಾಂಗ್ೆವೋಜಸ್್‌ನ ಮತಖಾಸೆರಾಗ್ನಯ  

ಕಾಯಹ ನವಹಹಸಿದಾದರೆ. ಸಾಂಪಕಹಸಬರ್ತದಾದ ಇ-ಮೋಲ್ ವಿಳಾಸ: agniirk@yahoo.com 

 

 

 

 

 

 

  

 



 

 

 

 


